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et dont la législation ne per- 
met pas d'appliquer les dispo- 
sitions du paragraphe 1 peu- 
vent, au moment de la signa- 
ture sans réserve quant à, la 
ratification, l'acceptation ou 
l'approbation, ou au moment 
de la ratification, de l'accep- 
tation, de l'approbation ou de 
l'adhésion, ou encore à tout 
moment par la suite, déclarer 
que la limite de la responsabi- 
lité prévue dans la présente 
Convention et applicable sur 
leur territoire est fixée de la 
manière suivante : 

(a) en ce qui concerne l'ali- 
néa a) du paragraphe 1 de l'- 
article 6, à une somme de : 

i) 5 millions d'unités moné- 
taires pour un navire dont la 
jauge ne dépasse pas 500 
tonneaux ; 

ii) pour un navire dont la 
jauge dépasse le chiffre ci- 
dessus, le montant suivant qui 
vient s'ajouter au montant in- 
diqué à l'alinéa i) : 
pour chaque tonneau de 501 à 
3.000 tonneaux, 7.500 unités 
monétaires ; 
pour chaque tonneau de 3.001 
à 30.000 tonneaux, 5.000 uni- 
tés monétaires ; 
pour chaque tonneau de 
30.001 à 70.000 tonneaux, 
3.750 unités monétaires ; 
et pour chaque tonneau au- 
dessus de 70.000 tonneaux, 
2.500 unités monétaires, et 

(b) en ce qui concerne l'ali- 
néa b) du paragraphe 1 de l'- 
article 6, à une somme de : 

i) 25 millions d'unités mo- 
nétaires pour un navire dont 
la jauge ne dépasse pas 500 
tonneaux ; 

ii) pour un navire dont la 
jauge dépasse le chiffre ci- 
dessus, le montant suivant qui 
vient s'ajouter au montant in- 
diqué à l'alinéa i) : 

Fund and whose law does not 
permit the application of the 
provisions of paragraph I 
may, at the time of signature 
without reservation as to rati- 
ficatiün, acceptance or ap- 
proval or at the time of ratif- 
cation, acceptance, approval 
or accession or at any time 
thereafter, declare that the 
limits of liability provided for 
in this Convention to be ap- 
plied in their territories shall 
be fixed as follows: 

(a) in respect of Article 6, 
paragraph I (a), at an amount 
of: 

(i) 5 million monetary units 
for a ship with a tonnage not 
exceeding 500 tons; 

(ii) for a ship with a ton- 
nage in excess thereof, the 
following amount in addition 
to that mentioned in (i): 

for each ton from 501 to 
3,000 tons, 7,500 monetary 
units; 
for each ton from 3,001 to 
30,000 tons, 5,000 monetary 
units; 
for each ton from 30,001 to 
70,000 tons, 3,750 monetary 
units; and 
for each ton in excess of 
70,000 tons, 2,500 monetary 
units; and 

(b) in respect of Article 6, 
paragraph I (b), at an amount 
of: 

(i) 2,5 million monetary 
units for a ship with a ton- 
nage not exceeding 500 tons; 

(ii) for a ship with a ton- 
nage in excess thereof, the 
following amount in addition 
to that mentioned in (i): 

ikke tillader anvendelse af be- 
stemmelserne i stk. 1, kan dog 
ved undertegnelse uden forbe- 
hold om ratifikation, antagel- 
se eller godkendelse, eller på 
tidspunktet for ratifikationen, 
antagelsen, godkendelsen eller 
tiltrædelsen, eller når som 
helst derefter erklære, at an- 
svarsgrænserne fastsat i denne 
konvention, når de anvendes 
på deres territorier, skal fast- 
sættes som følger: 

(a) for så vidt angår artikel 
6, stk. I (a) til et beløb på: 

(i) for et skib med en ton- 
nage på ikke over 500 tons, 5 
mill. monetære enheder, 

(ii) for et skib med en stør- 
re tonnage forhøjes det under 
(i) nævnte beløb således: 

for hvert ton fra 501-3.000 
tons, med 7.500' monetære en- 
heder, 
for hvert ton fra 3.001-30.000 
tons, med 5.000 monetære en- 
heder, 
for hvert ton fra 30.001- 
70.000 tons, med 3.750 mone- 
tære enheder, og 
for hvert ton udover 70.000 
tons, med 2.500 monetære en- 
heder; og 

(b) for så vidt angår artikel 
6, stk. I (b) til et beløb på: 

(i) for et skib med en ton- 
nage på ikke over 500 tons, 
2,5 mill. monetære enheder, 

(ii) for et skib med en stør- 
re tonnage forhøjes det under 
(i) nævnte beløb således: 
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